
S&W M&P REAR SIGHT TOOL - TALON TACTICAL REAR SIGHT TOOL

Retains Striker Spring For Easy Sight Installation

Slides into the dovetail and holds the striker plunger spring and cap in place for
hassle-free rear sight installation. Speeds the job and lessens the risk of losing
the spring or cap. Tough polymer tip resists wear, plus won’t mar the slide or
sight finish. Contoured for easy, non-slip grasp between thumb and finger.

Attributes

Name: TALON TACTICAL REAR SIGHT TOOL
Manufacturer: TALON TACTICAL
Product no.: 100005388
Mfr. No.: NONE
Make: Smith & Wesson
Model: M&P
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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S&amp;W M&amp;P Rear Sight Tool
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das S&amp;W M&amp;P Rear Sight Tool von TALON TACTICAL entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du das Werkzeug verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Werkzeug nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur
Unterstützung bei der Installation von hinteren Visierungen auf Smith &amp; Wesson M&amp;P
Selbstladepistolen.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Überprüfe das Werkzeug vor der Verwendung. Verwende es nicht, wenn Anzeichen von Beschädigung oder
Abnutzung vorhanden sind.
Arbeite immer in einem gut beleuchteten Bereich, um die Sichtbarkeit während der Benutzung des Werkzeugs
zu gewährleisten.
Trage beim Gebrauch des Werkzeugs geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. eine Schutzbrille, um deine
Augen vor möglichen Ablagerungen zu schützen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Setze das Werkzeug nicht mit Gewalt in die Kimme ein; stelle sicher, dass es richtig passt, um
Beschädigungen am Schlitten oder der Visierung zu vermeiden.
Sei vorsichtig beim Umgang mit der Schlagfeder und der Kappe, da sie unerwartet herausspringen können.
Vermeide den Kontakt der PolymerSpitze mit scharfen Gegenständen, um Abnutzung und Beschädigung zu
verhindern.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist, bevor du versuchst, die
hintere Visierung zu installieren oder anzupassen.
Versuche nicht, das Werkzeug in irgendeiner Weise zu modifizieren, da dies die Sicherheit und Wirksamkeit
beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu bearbeiten ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich des S&amp;W M&amp;P Rear Sight Tools und
eventuell zusätzlicher Werkzeuge, die für deine spezifische hintere Visierung benötigt werden.

Verwendung des Rear Sight Tools:

Schiebe das Werkzeug in die Kimme der hinteren Visierung.
Drücke vorsichtig nach unten, um die Schlagfeder und die Kappe an Ort und Stelle zu halten.
Richte die hintere Visierung gemäß deinen Vorlieben und den Herstelleranweisungen aus.
Entferne das Werkzeug vorsichtig, während du sicherstellst, dass die Feder und die Kappe an ihrem
Platz bleiben.

Abschließende Überprüfungen:

Überprüfe nach der Installation, dass die hintere Visierung sicher sitzt.
Führe eine Funktionsprüfung an der Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Werkzeug gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Werkzeug nicht im Haushaltsmüll. Überprüfe Recyclingmöglichkeiten oder ausgewiesene
Entsorgungsstellen für Kunststoffmaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des S&amp;W M&amp;P Rear Sight Tools wende
dich bitte an deinen örtlichen autorisierten Händler oder den Kundenservice des Herstellers.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit dem S&amp;W M&amp;P Rear Sight Tool gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere einen
Fachmann, wenn du Unsicherheiten bezüglich der Installation oder Nutzung des Werkzeugs hast. Danke für deine
Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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S&amp;W M&amp;P Rear Sight Tool Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W M&amp;P Rear Sight Tool by TALON TACTICAL. This guide provides
important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this
guide carefully before using the tool.

General Safety Guidelines
Ensure that the tool is used only for its intended purpose, which is to assist in the installation of rear sights on
Smith &amp; Wesson M&amp;P semiautos.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Inspect the tool before use. Do not use if there are any signs of damage or wear.
Always work in a welllit area to ensure visibility while using the tool.
When using the tool, wear appropriate safety gear, such as safety glasses, to protect your eyes from potential
debris.

Specific Safety Precautions for Use
Do not force the tool into the dovetail; ensure it fits properly to avoid damage to the slide or sight.
Be cautious when handling the striker plunger spring and cap, as they may spring out unexpectedly.
Avoid contact with the polymer tip on sharp objects to prevent wear and damage.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before attempting to install or adjust the
rear sight.
Do not attempt to modify the tool in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and safe to work on.
Gather necessary tools, including the S&amp;W M&amp;P Rear Sight Tool and any additional tools
required for your specific rear sight.

Using the Rear Sight Tool:

Slide the tool into the dovetail of the rear sight.
Gently press down to hold the striker plunger spring and cap in place.
Align the rear sight according to your preference and manufacturer instructions.
Carefully remove the tool while ensuring the spring and cap remain in place.

Final Checks:

After installation, check that the rear sight is securely in place.
Perform a function check on the firearm to ensure everything operates correctly.

Disposal Instructions
Dispose of the tool in accordance with local regulations.
Do not dispose of the tool in household waste. Check for recycling options or designated disposal sites for
plastic materials.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the S&amp;W M&amp;P Rear Sight Tool, please reach out to
your local authorized dealer or the manufacturer’s customer service.



Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with the
S&amp;W M&amp;P Rear Sight Tool. Always prioritize safety and consult a professional if you have any
uncertainties regarding the installation or use of the tool. Thank you for your attention to these important safety
measures.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Herramienta de Mira Trasera S&amp;W M&amp;P

Introducción
Gracias por elegir la herramienta de mira trasera S&amp;W M&amp;P de TALON TACTICAL. Esta guía proporciona
información importante sobre seguridad e instrucciones para asegurar un uso seguro y efectivo del producto. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar la herramienta.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la herramienta se use únicamente para su propósito previsto, que es ayudar en la
instalación de miras traseras en las semiautomáticas Smith &amp; Wesson M&amp;P.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Inspecciona la herramienta antes de usarla. No la uses si hay signos de daño o desgaste.
Siempre trabaja en un área bien iluminada para asegurar visibilidad mientras usas la herramienta.
Al usar la herramienta, usa equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad, para proteger tus ojos
de posibles escombros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No fuerces la herramienta en la muesca; asegúrate de que encaje correctamente para evitar daños en la
corredera o la mira.
Ten cuidado al manejar el resorte del percutor y la tapa, ya que pueden saltar inesperadamente.
Evita el contacto con la punta de polímero en objetos afilados para prevenir desgaste y daños.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura antes de intentar
instalar o ajustar la mira trasera.
No intentes modificar la herramienta de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
efectividad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y sea segura para trabajar.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo la herramienta de mira trasera S&amp;W M&amp;P y
cualquier herramienta adicional requerida para tu mira trasera específica.

Uso de la Herramienta de Mira Trasera:

Desliza la herramienta en la muesca de la mira trasera.
Presiona suavemente hacia abajo para mantener el resorte del percutor y la tapa en su lugar.
Alinea la mira trasera de acuerdo a tu preferencia e instrucciones del fabricante.
Retira cuidadosamente la herramienta asegurando que el resorte y la tapa permanezcan en su lugar.

Verificaciones Finales:

Después de la instalación, verifica que la mira trasera esté firmemente en su lugar.
Realiza una verificación de funcionamiento en el arma de fuego para asegurarte de que todo opere
correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la herramienta de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la herramienta en la basura doméstica. Verifica las opciones de reciclaje o los sitios de
eliminación designados para materiales plásticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad o asistencia adicional relacionada con la herramienta de mira trasera S&amp;W
M&amp;P, comunícate con tu distribuidor autorizado local o el servicio al cliente del fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con la
herramienta de mira trasera S&amp;W M&amp;P. Siempre prioriza la seguridad y consulta a un profesional si tienes
alguna duda sobre la instalación o el uso de la herramienta. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de
seguridad.



1.  

2.  

3.  

S&amp;W M&amp;P Narzędzie do Regulacji Tylnej
Muszki Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór narzędzia do regulacji tylnej muszki S&amp;W M&amp;P od TALON TACTICAL. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem narzędzia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że narzędzie jest używane wyłącznie do zamierzonego celu, którym jest pomoc w instalacji
tylnych muszek w pistoletach Smith &amp; Wesson M&amp;P.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Przed użyciem sprawdź narzędzie. Nie używaj, jeśli są jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić widoczność podczas korzystania z narzędzia.
Podczas korzystania z narzędzia noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, aby
chronić oczy przed potencjalnymi odłamkami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie wymuszaj wprowadzenia narzędzia do gniazda; upewnij się, że pasuje prawidłowo, aby uniknąć
uszkodzenia zamka lub muszki.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi sprężyny iglicy i pokrywki, ponieważ mogą one niespodziewanie
wyskoczyć.
Unikaj kontaktu polimerowego końca z ostrymi przedmiotami, aby zapobiec zużyciu i uszkodzeniu.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed próbą instalacji lub
regulacji tylnej muszki.
Nie próbuj modyfikować narzędzia w jakikolwiek sposób, ponieważ może to zagrozić jego bezpieczeństwu i
skuteczności.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Zgromadź potrzebne narzędzia, w tym narzędzie do regulacji tylnej muszki S&amp;W M&amp;P oraz
wszelkie dodatkowe narzędzia wymagane do Twojej konkretnej tylnej muszki.

Użycie Narzędzia do Regulacji Tylnej Muszki:

Wsuń narzędzie w gniazdo tylnej muszki.
Delikatnie naciśnij w dół, aby utrzymać sprężynę iglicy i pokrywkę na miejscu.
Wyreguluj tylną muszkę zgodnie z preferencjami i instrukcjami producenta.
Ostrożnie usuń narzędzie, upewniając się, że sprężyna i pokrywka pozostają na miejscu.

Ostateczne Sprawdzenia:

Po instalacji sprawdź, czy tylna muszka jest pewnie zamocowana.
Przeprowadź kontrolę działania broni, aby upewnić się, że wszystko działa poprawnie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj narzędzia do odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu lub wyznaczone miejsca utylizacji
dla materiałów plastikowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z narzędziem do regulacji tylnej
muszki S&amp;W M&amp;P, skontaktuj się z lokalnym autoryzowanym dealerem lub obsługą klienta producenta.

Podsumowanie
Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z narzędziem do regulacji tylnej muszki S&amp;W M&amp;P. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i skonsultuj się z profesjonalistą, jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości dotyczące instalacji lub
użytkowania narzędzia. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne środki bezpieczeństwa.
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S&amp;W M&amp;P Bakre Siktverktyg
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W M&amp;P Bakre Siktverktyg från TALON TACTICAL. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder verktyget.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att verktyget endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att assistera vid installation av bakre sikten
på Smith &amp; Wesson M&amp;P halvautomatiska pistoler.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Inspektera verktyget innan användning. Använd inte om det finns några tecken på skada eller slitage.
Arbeta alltid i ett väl upplyst område för att säkerställa synlighet vid användning av verktyget.
När du använder verktyget, bär lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, för att skydda ögonen från
potentiellt skräp.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Tvinga inte verktyget in i dovetailen; se till att det passar ordentligt för att undvika skador på skenan eller
siktet.
Var försiktig när du hanterar slagfjäderns plunger och lock, eftersom de kan hoppa ut oväntat.
Undvik kontakt med den polymera spetsen på vassa föremål för att förhindra slitage och skador.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan du försöker installera eller justera det bakre
siktet.
Försök inte att modifiera verktyget på något sätt, eftersom detta kan äventyra dess säkerhet och effektivitet.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och säkert att arbeta med.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive S&amp;W M&amp;P Bakre Siktverktyg och eventuella ytterligare
verktyg som krävs för ditt specifika bakre sikte.

Använda Bakre Siktverktyget:

Skjut in verktyget i dovetailen på det bakre siktet.
Tryck försiktigt ner för att hålla slagfjäderns plunger och lock på plats.
Justera det bakre siktet enligt dina preferenser och tillverkarens instruktioner.
Ta försiktigt bort verktyget medan du säkerställer att fjädern och locket förblir på plats.

Slutkontroller:

Efter installationen, kontrollera att det bakre siktet sitter säkert på plats.
Utför en funktionskontroll på vapnet för att säkerställa att allt fungerar korrekt.

Avfallsinstruktioner
Kassera verktyget i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte verktyget i hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ eller särskilda
avfallshanteringsplatser för plastmaterial.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående S&amp;W M&amp;P Bakre Siktverktyg, vänligen kontakta din
lokala auktoriserade återförsäljare eller tillverkarens kundtjänst.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
S&amp;W M&amp;P Bakre Siktverktyg. Prioritera alltid säkerheten och rådfråga en professionell om du har några
osäkerheter angående installation eller användning av verktyget. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga
säkerhetsåtgärder.
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S&amp;W M&amp;P Návod na bezpečnostní pokyny
pro použití nástroje na mířidla

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali S&amp;W M&amp;P Rear Sight Tool od TALON TACTICAL. Tento návod poskytuje
důležité bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před použitím
nástroje si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že nástroj používáte pouze k jeho zamýšlenému účelu, kterým je pomoc při instalaci zadních
mířidel na pistole Smith &amp; Wesson M&amp;P.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Před použitím nástroje jej zkontrolujte. Nepoužívejte, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Vždy pracujte v dobře osvětlené oblasti, abyste zajistili viditelnost při používání nástroje.
Při používání nástroje noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle, abyste chránili své oči před
možnými úlomky.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nenuťte nástroj do drážky; ujistěte se, že správně pasuje, abyste se vyhnuli poškození závěru nebo mířidla.
Buďte opatrní při manipulaci s pružinou úderníku a víčkem, protože se mohou neočekávaně uvolnit.
Vyhněte se kontaktu polymerového hrotu s ostrými předměty, abyste předešli opotřebení a poškození.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem, než se pokusíte o instalaci nebo úpravu
zadního mířidla.
Nepokoušejte se nástroj jakkoli upravovat, protože by to mohlo ohrozit jeho bezpečnost a účinnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná k práci.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně S&amp;W M&amp;P Rear Sight Tool a jakýchkoli dalších
nástrojů potřebných pro vaše konkrétní zadní mířidlo.

Použití nástroje na mířidla:

Vložte nástroj do drážky zadního mířidla.
Jemně stlačte dolů, abyste udrželi pružinu úderníku a víčko na místě.
Upravte zadní mířidlo podle svých preferencí a pokynů výrobce.
Opatrně vyjměte nástroj a zajistěte, aby pružina a víčko zůstaly na místě.

Konečné kontroly:

Po instalaci zkontrolujte, zda je zadní mířidlo bezpečně na místě.
Proveďte funkční kontrolu zbraně, abyste zajistili, že vše funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nástroj v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte nástroj do domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo určená místa pro likvidaci
plastových materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc ohledně S&amp;W M&amp;P Rear Sight Tool se prosím obraťte na
svého místního autorizovaného prodejce nebo zákaznický servis výrobce.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s S&amp;W
M&amp;P Rear Sight Tool. Vždy upřednostňujte bezpečnost a v případě jakýchkoli nejasností ohledně instalace
nebo použití nástroje se obraťte na odborníka. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním
opatřením.


